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The content of the paper was determined by the problem of teaching professionally oriented reading within the
course of English for Specific Purposes. It also deals with the improvement of students’ particular language skills. The
development of professional communicative competence of engineering students is discussed. Different approaches to
teaching reading are distinguished. The opportunities that technical students have today are observed. Realization of
communicative approach in the course of teaching job-related reading is examined. Selection of authentic materials for
reading is touched upon. Principles of selection, organization and presentation of materials are mentioned. Selection
criteria are stated. Different types of reading are presented. The aim of each task is described. Motivation of engineering
students is focused on. Reading goals and techniques are mentioned. The importance of professionally oriented reading
is analyzed. Application of communicative approach to teaching reading of technical texts is presented. The paper
outlines possible tasks for working with the text. Special attention is drawn to description of texts’ comprehension.
Possible tasks are described. Recommendations are specified. Importance of application of various methods and
techniques in teacher’s practice is grounded. Active implementation of modern technologies into the teaching English
for Specific Purposes has been considered. The role of professionally oriented reading is determined.
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Introduction. Today English has undisputedly become the language of international
communication. It is used in all spheres of people’s life: in business, economics, science,
technology, arts, etc. Consequently, every well-educated person should know it in order to
communicate with the world. Mastering English has become a challenge and a task of vital
importance for engineering students in Ukraine because it opens wide opportunities of self-
development and professional growth. Great variety of information sources is available nowadays
and graduates of technical universities will inevitably face the problem of intensive use of foreign
literature in their professional activity. In order to get acquainted with, select, comprehend and use
the information it is necessary to read it.

Reading is one of four language learning skills. As an element of communication, it means
information transfer to individuals or groups of people which is presented in their perception and
awareness and consists of collection, storage, analysis, processing and also its perception and
awareness, linking and communication with people by the use of verbal means [2, p86]. That is why
methods of teaching reading in a foreign language at higher educational establishments have been
studied and developed by V. Bukhbinder, N. Voropaieva, Yu. Kovalova, H. Kravchuk,
R. Martynova, O. Morozova, A. Operenko, O. Tarnopolskyi, N. Shevchenko many other scientists.

Young people in modern society rapidly get communicative skills in English for everyday
communication, but professional communicative competence needs special and long-term training.
That is why future scientists obtain profound up-to-date knowledge at the English language lessons
in order to get acquainted with the results of the latest research and achievements in the field of
science and technology. Reading in this case becomes the main way of getting information. So,
reading is both the means and the goal of teaching foreign languages in technical universities.

The aim of this paper is to review some modern approaches in English teaching, to focus
on necessity of professional reading skills for engineering students and evaluate the role of reading
in teaching/learning process.

Selection of Authentic Materials for Reading. Foreign professionally oriented reading is
inseparable part of professional activity for future specialists. In the curriculum of English for
Specific Purposes special attention is paid to job-related texts. Such texts are the object of reading
and discussion at the lessons, the basis for communicative situations and listening. They facilitate to
enrich terminological vocabulary of future engineers.

Job-related text is first of all the means of making up and development of professional
language knack [3, p. 17] In practice, 1% and 2" grade students are more interested in the up-to-
date texts of popular science style. They readily learn expressions and terms and apply them in
communicative tasks. Advanced students read preferably authentic texts of scientific style and learn
terminology themselves in order to use their knowledge in scientific work.
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Principles of selection, organization and presentation of materials are determined by certain
tasks for each stage of teaching corresponding to methodical, psychological and linguistic
requirements. Basic texts for teaching ESP are marshalled according to their topics and complicacy
and are supplied with certain sets of tasks. At the same time the texts are to be accessible,
consistent, informative and complete. The following criteria are utterly important for texts the
selection of texts: conceptual (professional topicality of the texts is reflected in their concepts);
didactic (texts comprise language facts and phenomena necessary for education); sensitive (content
and lexis of the texts correspond to the abilities of students); cognitive (educational function of the
texts corresponds to the cognitive needs of students).

Reading Goals and Techniques. Success in teaching ESP depends on many factors like
teacher, students, facilities and, of course, approaches which the teacher uses. Approaches or
methods are the ways to transfer knowledge to students, motivate and encourage them to learn.
Approaches depend on the students’ needs and teacher’s creativity. In order to achieve learning
goals, the teacher should choose appropriate approach. Reading approach will help students to solve
their problems in reading, improve their knowledge and acquire an active skill which involves
predicting, guessing, inferring, etc. There are different types of reading.

Skimming Reading is used to extract specific information, to identify the key ideas of a short
text in a short period of time. This technique is helpful when it is necessary to find names or dates
or to review charts or diagrams.

Scanning Reading is used to get the gist of the text. This technique means quick reading
searching for specific words or phrases, for example, a word in a dictionary.

Extensive Reading , also called Free Voluntary Reading, motivates students to learn more
words, grammar structures, improve their reading and writing skills. The texts are usually longer,
neither difficult nor easy and suit to students’ abilities and tastes.

Intensive Reading is reading in detail of rather short texts with searching for certain piece of
information. This technique has specific aims and tasks, for example, to put events mentioned in the
text into chronological order.

Reading approach undoubtedly has both benefits and weaknesses, but it works well when it is
applied in class along with other methods and techniques to develop student’s intellectual capabilities, to
motivate them read and analyze texts, to make the teaching process more efficient and successful.

Reading in a foreign language should be the manner of getting information with its further
application in professional activity, in other words, it should create subject oriented competence that
involves general culture of a specialist, student’s knowledge in particular branch of science and
background knowledge of a student [1, p. 326].

Considering claims of modern society to the development of professional communicative
competence of engineering students, application of different methods and techniques is becoming more
and more urgent. Among the forms of teaching professionally oriented reading communicative
approach is preferred because it is supposed as conscious approach to learning. The following activities,
designed to comprehend the text “Voltage Transformers”, represent application of this approach.

1. In order to determine basic knowledge of students, to warm up the group, to prepare for
reading the text, it is possible to discuss the questions: What types of transformers do you know?
What are they used for? When is it necessary to reduce the voltage for measuring purposes?

2. To introduce new lexis, it might be helpful to define the new terms, which encourages
students to guess. A helpful task is to match the terms with their functions:

Voltage transformer is used for the transformation of current at a high voltage into a
proportionate current at a low voltage with respect to earth potential.

Current transformer is used in the transmission of electricity for switching

Switchgear is used for transformation of voltage from one value to another, usually a
lower one.

3. Familiar and international words are worth revising (for example, electromagnet,
instrument, potential, terminal, etc.)

4. It is necessary to translate some collocations that play key part for understanding of the
text. To diminish difficulties, translation matching tasks are recommended. For example, it can be
proposed to make expressions which are translated as given.
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Alternating- current transformer OOMOTKa HU3BKOI HANIPYTH
High-voltage carcase [Tnoma nepepizy

Fine-gauge system Tpanchopmarop BIIKPUTOTO THITY
Low-voltage core 3-CTHp)KHEBE OCeP/IsI

Open-type circuit [30J1s111ist MIXK BUTKAMHU

Core-type area Koo 3miaHOTO CTpyMY
Shell-type winding Toukwuii apit

Three-limbed insulation Cucrema BUCOKOiI HAIIPYTH

5. Cognitive activity while working with the text is realized in doing the tasks below.

1) Choose the right variant:

This disposition of the windings is advantageous

a) in the case of open-type transformers;

b) in the case of shell-type transformers.

2) Give synonyms or antonyms, for example, fill in the gaps in word combinations with the
antonyms to the given adjectives using the following prefixes: un-, in-, ir-, dis-, ab-, im-.

sufficient, space
necessary part

normal, stress
practicable, insulation
possible application
advantageous position

6. It is possible to check understanding of the text by completing the sentences, filling the
gaps, finishing the idea, etc.

To facilitate comprehension it is reasonable to put questions to certain parts, or answer the
questions using the text. Question-answer strategy encourages students to focus on what they are to
learn, helps them to think actively while reading, to review the content of the text and relate what
they already know and what they have learnt. The teacher can also suggest students to draw up a
plan or theses. Rendering is inefficient method of checking awareness of the text because most of
information can be omitted. So, writing summary is more productive and lets the teacher estimate
the depth of awareness. What motivates students to language learning is composition of so-called
secondary texts aimed at communication, such as dialogues or interviews. And reading is turned
from the goal into the manner of learning.

Activity aimed at detection of all possible support for understanding should be reasonably
organized. Reasonable reading is the process in which the way to cope with difficulties is chosen
considering their features. So, familiar grammar structure, known words are interpreted integrally, more
complicated linguistic units are analyzed and, if there is no enough support in the context, are translated.
Reader is considered to be advanced if he gets maximum information with minimum support [4, p. 33-36].

Though, application of communicative approach to teaching professionally oriented reading
enables teachers to improve education process and gives students the tool for learning, turning
language into the method of the world cognition [4].

As students become more advanced, they get more opportunities to understand and work
with language in the context they find interesting and useful for their future profession, as a result,
they become more motivated. Most of students admit that they use foreign journals to prepare for
writing Bachelor’s and Master’s theses. They also read publications in English to get ready with
essays, to write scientific articles and prepare reports. This means that one of the most demanded
kinds of reading is reference reading. In the process of teaching reference reading the most
important aspect is the text content understanding of which depends on the ability of students to
find lexical and grammar structures they already know.

Considering that ESP syllabus comprises topics, closely connected with professional learning,
like “Principles of Operation, ‘Current Transformers”, “Voltage Transformers”, ‘DC Motors’,
‘AC Generators’, reading and discussing of authentic texts facilitates interest of engineering students
to language learning, enriches their job-oriented knowledge about the principles of mechanics,
generation and transmission of electric power, power stations, motors’ and generators’ operation, etc.
Moreover, such work improves not only reading but also writing and speaking skills.

98




Bicuuk 6/ 2015 ISSN 2307-1591

Conclusions. To sum up, we can infer that teaching professionally oriented reading at technical
universities is one of the main goals of teaching English for Specific Purposes. One of the main
problems the teachers solve today is to develop professional communicative competence of engineering
students in order to train them for scientific practice and job-related functions. Opportunities for
professional growth and self-development of young specialists are noted in the paper.

Special attention is drawn to selection, organization and presentation of materials for
reading. Importance of different methods and approaches application in teaching practice to
improve educational process is outlined. Use of appropriate authentic texts and work up of tasks,
considering the background knowledge, skills and language level of students are understood as key
tasks for ESP teachers. The role of job-related reading as the manner of getting information that
integrates subject matter, content for teaching of relevant skills and motivation is determined.
Possible tasks and their description are presented. Different kinds of reading are observed. The
importance of professionally oriented reading for teaching ESP is obvious as engineering students
acquire necessary communicative skills and profound knowledge of the subject and as a result get
ready to participate in international conferences, to write scientific articles, to prepare Bachelor’s
and Master’s theses, to share the results of their research work in a foreign language.
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B. B. Umenb. O0y4yenne npogeccHoHAIbHO-OPHEHTHPOBAHHOMY YTEHHIO B TEXHHYECKHX YHiBepcHTeTax.
B cratee paccMaTpuBaroTCsl pa3iaMdHBIE METOIBI M MOAXOAbI K OOYUEHHIO HMHOS3BIMHOMY uTeHuio. dopmupoBaHue
KOMMYHHUKATUBHON KOMIETEHLIUH Y CTYAEHTOB MHXCHEPHBIX CIENMalbHOCTEH ONpenenstoTcs Kak NPUOPUTETHHIE B
BEK HMHTEHCHBHOI'O YKPEIUICHHS MEXIyHapOIHbIX CBsi3ell B 00MacTH HayKH M TEXHUKU. Tarke aHaIM3HPYeTCs
UCIIONB30BAaHNE PA3TIMYHBIX BUIOB YTEHUS HA 3aHATHAX O aHMIMHCKOMY SI3BIKY W HMX BIMSHHE HA (OPMUpPOBAHHE
npoeccuoHaNbHON KOMMYHHKAaTHBHONW KOMITETEHIMH Y Oyaymux cnenuanicToB. KpoMe Toro, B cratbe onpeaenseTcs
pOJIb MperogaBaTess Ipu 0TOoOpe, OpraHU3alMU U MPE3EHTALMH ayTeHTUYHBIX MATEPUAIIOB Il OOYyUEHHUS CTYACHTOB
mpodeCcCHOHaTBHO-OpUEHTHPOBAaHHOMY uTeHHI0. OMpenensioTcs KpuTepuu ordoopa marepuanoB. Ocoboe BHUMaHHE
yIaensercs LensiM U TEXHHKaM paboThl ¢ TekcTaMHu. JleTambHO OMMCHIBAIOTCS 3Tambl paboTel. [IpuBomsaTcs mpumeps
3amaHui K TekctaM. OOOCHOBBIBAETCS BaXXHOCTH O0YUIEHHUIO TPO(ecCHOHANEHO-OPUEHTHPOBAHHOMY YTEHHUIO, KOTOpOe
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KOMMYHHKATHBHBIX HAaBBIKOB, IPHOOPETCHNIO TITYOOKHUX 3HAHHUH 110 MIPEAMETY ¥ IPUMEHEHUIO
ux B Oyayieit mpodeccroHanbHOM e TeNbHOCTH.

KnroueBble cj10Ba: KOMMYHWKATHBHBIH MOAXOZ, KOMIICTEHIHUS, NPOQeCcCHOHATbHO-OPHEHTHPOBAHHOE
YTEHHE, TEXHMYECKNE TEKCThI, HABBIKM YTEHHS, METO/bI OOYIEHHSI.

B. B. Umenb. HaBuanus npodeciiiHo-opieHTOBAaHOMY YMTAHHI0O B TeXHIYHHMX yHiBepcuUTeTax. Y CTarTi
PO3TILIMAIOTECS  Pi3HI METONM Ta MIOXOOW A0 HABYAHHS IHIIOMOBHOMY YHTaHHIO, HEOOXiHICTH (HOpMyBaHHS
mpodeciifHoi KOMYHIKATHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYICHTIB iHXKCHEPHHX clielianbHocTe. KoMyHIKaTHBHHNA TiAXiz
BU3HAYAETHCS SAK MPIOPUTETHHH Yy HABYaHHI YHWTAaHHA AaHTJIHCEKOI0O MOBOIO B TIEPiOA CTPIMKOTO PO3BUTKY
MDKHApPOIHOTO CITIBPOOITHAIITBA B TaTy3l HAYKH 1 TeXHIKHA. BU3HadaeThCs poib BUKIIAAava MpH migdopi, opraHizarmii Ta
TIpe3eHTallii aBTEHTHYHUX MaTepiajiB Ta po3poOli BIpaB A0 IHIIOMOBHHUX TEXHIYHMX TEKCTIB. 3a3HAYAIOTHCS KpUTEPii
migbopy MatepianiB. BuzHauaroTbes mii Ta TEXHIKKM poOOTH 3 Martepianamu. Po3risimaroTecst pi3HI BHIM YMTaHHS Ta
ixHi mimi. HamaroTeest 3paské 3aBraHb, PEKOMEHIOBAHMX ISl BHKOPHCTAHHSA IiJl 4ac pobotu 3 mpodeciitHo-
OpiEHTOBaHMMH TEKCTaMH. TaKkoK OOIPYHTOBYIOTHCSI BAXKIIMBICTh HABYAHHS MPOodeciiHO-0piEHTOBAHOMY YNTAHHIO, SIKE
CTIpHsiE PO3BUTKY KOMYHIKATUBHAX HABHYOK, MOTJIMOJICHHIO 3HAHb 3 MPEAMETY Ta aKTUBHOMY 3aCTOCYBaHHIO HaOyTHX
BMiHb MaiOyTHIMH (haxiBLSIMH.

Karo4oBi ci1oBa:koMneTeHIisi, KOMyHIKaTUBHUHN MiJIXiJ, MDKHApOIHE CIUIKYBaHHS, MpodeciifHO-opieHTOBaHE
YUTaHHS, METOIY HaBUYAHHS, TEXHIYHI TEKCTH, HABUYKH YUTAHHS.
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